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Předmluva

Tento dokument (EN 152:2011) vypracovala technická komise CEN/TC 38 Trvanlivost dřeva
a materiálů na bázi dřeva, jejíž sekretariát zajišťuje AFNOR.

Této evropské normě je nutno nejpozději do května 2012 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do května 2012.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN [a/nebo CENELEC] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN 152-1:1988 a EN 152-2:1988.

Významné technické rozdíly mezi tímto vydáním a EN 152-1:1988 a EN 152-2:1988 jsou tyto:



doplnění nových harmonizovaných specifikací pro zkušební tělesa používaná v různých biologickýcha.
zkouškách;
sloučení části 1 týkající se postupů nátěrem a části 2 obsahující aplikace postupy jinými než nátěrem;b.
převzetí termínů uvedených v EN 1001-1 a definicí z EN 1001-2;c.
doplnění o informativní přílohu, která bere v úvahu minimalizaci environmentálního a zdravotního ohroženíd.
způsobeného používáním této biologické zkoušky.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska,
Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska,
Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska,
Slovinska, Spojeného království, Španělska, Švédska a Švýcarska.

Úvod

Zkušební metoda popsaná v této evropské normě je laboratorní metoda spojená s přípravou
(vystavení přirozeným nebo umělým povětrnostním podmínkám), která tvoří základ hodnocení
preventivního účinku ochranného prostředku nebo ochranného systému na dřevo proti vývoji hub
způsobujících zamodrání zpracovaného dřeva, jsou-li změny barvy pokládány za důležité, jako např.
u dřeva použitého na dekorativní venkovní stavby. Tato metoda umožňuje stanovení účinnosti
nezředěných ochranných prostředků a může být proto použita pro zkoušku stanovení hranice
účinnosti prostředků, ve kterých byly změněny podíly jednotlivých složek (účinné látky).

Měla by být použita pro hodnocení kvality ochrany se zřetelem na metodu použití a zvláště na
požadavky zákazníků. Doporučuje se výsledky této zkoušky doplnit dalšími vhodnými zkouškami
a především praktickými zkušenostmi.

Vhodná preventivní opatření mají zahrnovat použití oddělených místností, ploch uvnitř místností,
digestoře, klimatizační komory a zvláště školení personálu (viz též přílohu H pro environmentální,
zdravotní a bezpečnostní opatření).

1 Předmět normy

Tato evropská norma specifikuje metodu vhodnou jen na zkoušení takových prostředků a systémů,
které mají zabránit napadení zpracovaného dřeva houbami způsobujícími zamodrání. Naproti tomu
není vhodná k hodnocení dočasné preventivní účinnosti ochranných prostředků na dřevo proti
houbám způsobujícím zamodrání kulatiny nebo čerstvě pořezaného dřeva. Metoda dále neumožňuje
stanovit fungicidní vlastnosti povrchových nátěrů nanesených až na podkladový nátěr na povrchu
dřeva.

Tato evropská norma stanovuje metodu pro zjištění preventivní účinnosti prostředků určených na
ochranné ošetření zpracovaného dřeva proti houbám způsobujícím zamodrání při aplikaci např.
nátěrem, postřikem, stříkacím tunelem, máčením nebo vakuotlakovým postupem, kterou se dosáhne
srovnatelného příjmu ochranného prostředku. Může se použít také pro základní nátěr (primer paint),
který se používá v kombinaci s ochranným systémem na dřevo).

Tato metoda je určena pro zkoušení následujících typů ochranných prostředků nebo systémů:

typ A: fungicidní nátěry s pigmentem nebo bez pigmentu, které se aplikují v kombinaci s nespecifikovaným●

lakem nebo nátěrem;

nebo



typ B: fungicidní nátěry s pigmentem nebo bez pigmentu, které se aplikují v kombinaci se specifikovaným●

lakem nebo nátěrem;

nebo

typ C: fungicidní nátěry s pigmentem nebo bez pigmentu, které se aplikují bez konečné lakové, nátěrové nebo●

jiné povrchové úpravy.

POZNÁMKA Je rovněž možné zkoušet účinnost kombinovaného ochranného systému proti zamodrání
zpracovaného dřeva, který zahrnuje aplikaci ochranného prostředku napouštěním a konečnou
povrchovou úpravu nátěrem jiným ochranným prostředkem.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


